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EN COOKER HOOD
Closely follow the instructions set out in this manual.
not complying with the instructions in this manual, is declined. The hood is conceived for the suction of cooking fumes and steam and is 
destined only for domestic use.
The hood can look different to that illustrated in the drawings in this booklet. The instructions for use, maintenance and instal-
lation, however, remain the same.
! It is important to conserve this booklet for consultation at any moment. In the case of sale, cession or move, make sure it is together

with the product.
! Read the instructions carefully: there is important information about installation, use and safety.
! Do not carry out electrical or mechanical variations on the product or on the discharge conduits.
! Before proceeding with the installation of the appliance verify that there are no damaged all components. Otherwise contact your dealer 

and do not proceed with the installation.
Note: the elements marked with the symbol “(*)” are optional accessories supplied only with some models or elements to purchase, not 
supplied.

CAUTION
WARNING!

! Do not connect the appliance to the mains until the installation is fully complete.
! Before any cleaning or maintenance operation, disconnect hood from the mains by removing the plug or disconnecting the mains 

electrical supply.
! Always wear work gloves for all installation and maintenance operations.
! The appliance is not intended for use by children or persons with impaired physical, sensorial or mental faculties, or if lacking in 

experience or knowledge, unless they are under supervision or have been trained in the use of the appliance by a person responsible
for their safety.

! This appliance is designed to be operated by adults, children should be monitored to ensure that they do not play with the appliance.
! This appliance is designed to be operated by adults. Children should not be allowed to tamper with the controls or play with the

appliance.
! Never use the hood without effectively mounted grating!
!
!

combustion devices or other fuels.
! The ducting system for this appliance must not be connected to any existing ventilation system which is being used for any other

purpose such as discharging exhaust fumes from appliances burning gas or other fuels.
!
!
! Any frying must be done with care in order to make sure that the oil does not overheat and ignite.
! Accessible parts of the hood may became hot when used with cooking appliance.
! With regards to the technical and safety measures to be adopted for fume discharging it is important to closely follow the regulations

provided by the local authorities.
! The hood must be regularly cleaned on both the inside and outside (AT LEAST ONCE A MONTH).
! This must be completed in accordance with the maintenance instructions provided in this manual). Failure to follow the instructions

! Do not use or leave the hood without the lamp correctly mounted due to the possible risk of electric shocks.
!

instructions included in this manual.
! This appliance is marked according to the European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). By

ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product.
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Accessible parts may become hot when used with cooking appliances.
There must be adequate ventilation of the room when the cooker hood is used at the same time as appliances burning gas or other fuels.
Do not check the status of the filters while the cooker hood is operating.
Do not touch the light bulb within half an hour after appliance has been use.
Do not light a flame under the cooker hood.
Avoid opening gasometer when there is no pan on the stove, as it is damaging for the filters and a fire hazard.
Constantly check food frying to avoid overheated oil splashing and becoming a fire hazard.
Disconnect the electrical plug prior to any maintenance.
Regulations concerning the discharge of air have to be fulfilled.
When the range hood and appliances supplied with energy Other than electricity are simultaneously in operation. The negative pressure
in the room must not exceed 4 Pa (4x10   bar).-5



Suggestions for a correct use in order to reduce the environmental impact: Switch ON the hood at minimum speed when you start cooking

Additional Installation 
, if not supplied, purchase the correct screws type.

WARNING!

USE

Ducting version
In this case the fumes are conveyed outside of the building by means of a special pipe connected with the connection ring located on top 
of the hood.
Attention! The exhausting pipe is not supplied and must be purchased apart.
Diameter of the exhausting pipe must be equal to that of the connection ring.
In the horizontal runs the exhausting pipe must be slightly slanted (about 10°) and directed upwards to vent the air easily from the room 
to the outside.
Attention!

Using the tubes and discharge holes on walls with smaller dimensions will cause a diminution of the suction performance and a drastic
increase in noise.
Any responsibility in the matter is therefore declined.
! Use a duct of the minimum indispensible length.
! Use a duct with as few elbows as possible (maximum elbow angle: 90°).
! Avoid drastic changes in the duct cross-section.
! Use a duct as smooth as possible inside.
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Filter version
.
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If the supply cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer,its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised.
The range hood is intended to be installed over a hob having no more than four hob elements.
Indoor use and household use only.
When the appliance is not in use and before cleaning, unplug the appliance from the outlet.
Attention ! Observe the warning in the instruction sheet concerning the operation of the appliance when air is discharged from the room.
There is a fire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions.
The air must not be discharged into a flue that is used for exhausting fumes from appliances burning gas or other fuels (not applicable to
appliances that only discharge the air back into the room.
The range hood shall be installed more than 1.8m above the floor.
Warning: Failure to install the screws or fixing device in accordance with these instructions may result in electrical hazards.
The installation height of hood shall not be less than 65cm.
The filter screen must be cleaned regularly, otherwise there is a danger of fire.
The installation must be carried out according to the screws and positions required by the instructions, which will easily damage
the connecting wires.



Mounting
Very heavy product; hood handling and installation must be carried out by at least two persons.
Before beginning installation:
 Check that the product purchased is of a suitable size for the chosen installation area.

 Check (for transport reasons) that there is no other supplied material inside the hood (e.g. packets with screws (*), guarantees (*), etc.), 
eventually removing them and keeping them.

 If possible, disconnect and move freestanding or slide-in range from cabinet opening to provide easier access to rear wall/ceiling.

for assembling the unit. Cover that surface with a protective covering and place all canopy hood parts and hardware in it.
 In addition check whether near the installation area of the hood (in the area accessible also with the hood mounted) an electric socket 

is available and it is possible to connect a fumes discharge device to the outside (only suction version).
 Carry out all the masonry work necessary (e.g. installation of an electric socket and/or a hole for the passage of the discharge tube).

of the materials in accordance with the type of wall/ceiling. The wall/ceiling must be strong enough to take the weight of the hood. Do not 
tile, grout or silicone this appliance to the wall. Surface mounting only.

OPERATION
Use the high suction speed in cases of concentrated kitchen vapors.

Press the knob to release the knob handle.
Turn left:
      Speed level 1;
      Speed level 2;
      Speed level 3;

 It is recommended that the cooker hood suction is switched on for
5 minutes prior to cooking and to leave in operation during cooking and for another 15 minutes approximately after terminating cooking.
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Controls

Turn right:
      Light illuminates.
      Light illuminates, Speed level 1;
      Light illuminates, Speed level 2;
      Light illuminates, Speed level 3.

The motor stops running

INSTALLATION
The minimum distance between the supporting surface for the cooking equipment on the hob and the lowest part of the range hood must
be not less than 55cm from electric cookers and 65cm from gas or mixed cookers.
If the instructions for installation for the gas hob specify a greater distance, this must be adhered to.

Electrical connection
The mains power supply must correspond to the rating indicated on the plate situated inside the hood. If provided with a plug connect the 

(direct mains connection) or if the plug is not located in an accessible area, after installation, apply a double pole switch in accordance with 
standards which assures the complete disconnection of the mains under conditions relating to over-current category III, in accordance with 
installation instructions.
Warning!
is correctly assembled.



MAINTENANCE
ATTENTION! Before performing any maintenance operation, isolate the hood from the electrical supply by switching off at the 
connector and removing the connector fuse.
Or if the appliance has been connected through a plug and socket, then the plug must be removed from the socket.

Cleaning
-

nally and externally. Clean using the cloth dampened with neutral liquid detergent. Do not use abrasive products. DO NOT USE ALCOHOL!
WARNING:
Therefore, we recommend observing these instructions.

to observe the above safety recommendations.

Grease
Traps cooking grease particles.
The grease  must be cleaned once a month using non aggressive detergents, either by hand or in the dishwasher, which must be 

Charcoal  version only)
It absorbs unpleasant odours caused by cooking.
The saturation of the charcoal  occurs after more or less prolonged use, depending on the type of cooking and the regularity of 

In any case it is necessary to replace the cartridge at least every four mounths.

Circular carbon 
Apply one on each side as cover to both the shield grids of the motor impeller, then turn clockwise.
For the disassembly, turn counter-clockwise.

Replacing lamps

The hood is equipped with a lighting system based on LED technology.
The LEDs guarantee an optimum lighting, a duration up to 10 times as long as the traditional lamps and allow to save 90% electrical energy.
In case of malfunction of the illumination system contact the technical service.
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RU   КУХОННАЯ ВЫТЯЖКА 
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!       При использовании кухонной техники доступные части могут нагреваться.
!       При одновременном использовании вытяжки и приборов, работающих на газе или других видах топлива, необходимо обеспечить 
        достаточную вентиляцию помещения.
!       Не проверяйте состояние фильтров во время работы вытяжки.
!       Не прикасайтесь к лампочке в течение получаса после использования прибора.
!       Не разжигайте открытое пламя под вытяжкой.
!       Не открывайте газовый кран, если на плите нет кастрюли, так как это может повредить фильтры и создать угрозу возгорания.
!       Постоянно следите за процессом жарки продуктов, чтобы избежать разбрызгивания перегретого масла и возникновения угрозы 
        возгорания.
!       Перед выполнением любых работ по техническому обслуживанию отключите прибор от электросети.
!       Необходимо соблюдать нормы, касающиеся вывода воздуха.
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!       При одновременной работе вытяжки и приборов, работающих на энергоносителях, отличных от электричества, отрицательное 
        давление в помещении не должно превышать 4 Па (4×10    бар).Переведено с помощью DeepL.com (бесплатная версия).
!       При повреждении шнура питания его замену во избежание опасности должны производить изготовитель, сервисная служба 
        или подобный квалифицированный персонал.
!       Данным прибором могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет, а также лица с ограниченными физическими, сенсорными или 
        умственными способностями или не имеющие достаточного опыта и знаний, при условии, что они находятся под присмотром 
        или получили инструкции по безопасному использованию прибора и понимают связанные с этим опасности. Детям запрещается 
        играть с прибором. Чистку и техническое обслуживание прибора не должны производить дети, за исключением тех, кто старше 
        8 лет и находится под присмотром.
!       Вытяжка предназначена для установки над варочной панелью, имеющей не более четырех конфорок.
!       Только для использования в помещении и в быту.
!       Когда прибор не используется и перед чисткой, отключите прибор от розетки.
!       Внимание ! Соблюдайте предупреждение в инструкции по эксплуатации прибора, касающееся работы прибора при выводе 
        воздуха из помещения.
!       Существует риск возгорания, если чистка не проводится в соответствии с инструкциями.! Воздух не должен выводиться в 
        дымоход, используемый для отвода дыма от приборов, работающих на газе или других видах топлива (не относится к приборам, 
        которые выводят воздух обратно в помещение).
!       Вытяжка должна быть установлена на высоте более 1,8 м от пола.
!       Предупреждение: Несоблюдение инструкций по установке винтов или крепежных элементов может привести к опасности 
        поражения электрическим током.Переведено с помощью DeepL.com (бесплатная версия).
!       Высота установки вытяжки должна составлять не менее 65 см.
!       Фильтрующую сетку необходимо регулярно очищать, в противном случае существует опасность возгорания.
!       Установка должна производиться в соответствии с указаниями инструкции относительно расположения винтов и мест 
        крепления, иначе можно легко повредить соединительные провода.
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Вытяжка тяжелая, поэтому переносить и производить ее монтаж должно не менее двух человек. Перед началом 
монтажа: 

Проверьте, подходит ли изделие по размерам к выбранному месту для монтажа. 
Снимите угольные фильтры (угольный фильтр) (*), если вытяжка ими комплектуется (см. соответствующий 
раздел). Устанавливайте угольные фильтры (угольный фильтр), если используете вытяжку в режиме 
рециркуляции. 
Проверьте, нет ли внутри вытяжки каких-либо предметов, которые могли туда попасть при транспортировке, 
например, пакет с винтами (*), гарантийный лист (*), и при наличии выньте их. 
При возможности отключите от электросети и отодвиньте плиту или извлеките варочную панель из столешницы, 
чтобы обеспечить свободный доступ к стене или потолку в области монтажа. Если это невозможно, накройте 
плиту или варочную панель толстым материалом для защиты от повреждений. Сборку вытяжки производите на 
ровной поверхности. Накройте поверхность защитным материалом и разложите детали вытяжки и крепежные 
детали. 
Проверьте, имеется ли области монтажа вытяжки розетка, к которой будет обеспечен свободный доступ после 
завершения монтажа, и подключение к каналу для отвода отработанного воздуха. 
Выполните необходимые строительно-монтажные работы (установка розетки, устройство отверстия для 
выводящего шланга). 

 
Для крепления вытяжки к различным типам стен и потолка прилагаются дюбели. Перед монтажом 
квалифицированный специалист должен проверить соответствие поверхности стены или потолка. Стена или потолок 
должны быть прочными, чтобы выдержать вес прибора. Не крепите вытяжку на стену с помощью жидких гвоздей, 
силикона и т. п. Прибор предназначен только для накладного монтажа. 
 Официальный импортер в РФ: ООО «Горенье БТ», 119180, Москва, Якиманская наб., 4, стр. 1. 
Тел. 8-800-700-05-15 
ИНФОРМАЦИЯ О СРОКЕ СЛУЖБЫ 
Срок службы, установленный на данное изделие в 
соответствии с постановлением Правительства 
РФ № 720 от 16.06.97 - 10 лет со дня изготовления 
Cделано в Китае 
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Управление

Нажмите на ручку, чтобы освободить ручку-кнопку.
Поверните налево:

Уровень скорости 1;
Уровень скорости 2;
Уровень скорости 3;

Поверните направо:
Индикатор освещения.
Освещеие включено, Уровень скорости 1;
Освещение включено, Уровень скорости 2;
Освещение включено, Уровень скорости 3.

Выключено
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!     Қолжетімді бөлшектер пісіру құрылғыларымен қолданылғанда ыстық болуы мүмкін.
!     Газды немесе басқа отынды жағатын құрылғылармен бір уақытта қолданылғанда ас үй шамының бөлмеде жеткілікті желдетілуі қажет.
!     Ас үй шамы жұмыс істеп тұрған кезде сүзгілердің күйін тексермеңіз.
!     Құрылғы қолданылғаннан кейін жарты сағат бойы шамды қолмен ұстамаңыз.
!     Ас үй шамының астына ашық жалын жақпаңыз.
!     Пешке таба қойылмаған кезде газ кранын ашпаңыз, себебі бұл сүзгілерге зиян келтіріп, өрт қаупін тудырады.
!     Майдың қатты қызып, шашырап, өрт қаупін тудырмау үшін тағамның қуырылуын үнемі қадағалаңыз.
!     Кез келген техникалық қызмет көрсетуден бұрын электр штепсельін ажыратыңыз.
!     Ауаны шығаруға қатысты ережелер орындалуы тиіс.
!     Егер ас үй шаңы жəне электр энергиясынан басқа энергия көзімен жабдықталған құрылғылар бір уақытта жұмыс істесе, бөлмедегі 
       теріс қысым 4 Па (4x10   бар)-дан аспауы тиіс.-5
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!     Егер қорек кабелі зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, оның қызмет көрсету агенті немесе ұқсас біліктілігі 
       бар адамдар ауыстыруы тиіс.! Бұл құрылғыны 8 жастан асқан балалар жəне физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой мүмкіндіктері 
       шектеулі немесе тəжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдар қауіпсіз пайдалану жөніндегі қадағалау немесе нұсқаулық алған жəне 
       туындайтын қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана алады. Балалар құрылғымен ойнамауы тиіс. Тазалау жəне пайдаланушының 
       техникалық қызмет көрсетуін 8 жастан асқан жəне қадағалаумен жүргізілетін балалар ғана орындауы керек.
!     Ауа сорғыш төрт элементтен аспайтын плита үстіне орнатуға арналған.
!     Тек үй ішінде жəне тұрмыстық қолдануға арналған.
!     Құрылғы қолданылмаған кезде жəне тазалау алдында оны розеткадан ажыратыңыз.
!     Назар аударыңыз! Бөлмеден ауа шығарылған кезде құрылғыны пайдалану жөніндегі нұсқаулықтағы ескертуді орындаңыз.
!     Егер тазалау нұсқаулыққа сəйкес жүргізілмесе, өрт қаупі бар.
!     Ауа газды немесе басқа отынды жағатын құрылғылардың түтінін шығаратын түтін жолына шығарылмауы тиіс (ауаны тек бөлмеге 
       қайта шығаратын құрылғыларға қатысты емес).
!     Соққыш еденнен 1,8 м-ден жоғары орнатылуы тиіс.
!     Ескерту: Осы нұсқаулыққа сəйкес болттарды немесе бекіту құрылғысын орнатпау электр қауіпсіздігіне қауіп төндіруі мүмкін.
!     Сорып алу қақпағының орнату биіктігі 65 см-ден кем болмауы тиіс.
!     Сүзгі экранын үнемі тазалап отыру қажет, əйтпесе өрт қаупі

2

 бар.
!     Орнату нұсқаулықта көрсетілген бұрандалар мен орындарға сəйкес жүргізілуі тиіс, əйтпесе қосылу сымдарын оңай зақымдауға болады.



Ауа сорғы ауыр, сондықтан оны кемінде екі адам тасымалдауы жəне монтаждауы тиіс. Монтаждауды бастамас бұрын:

Ауа сорғыны түрлі қабырғалар мен төбеге бекіту үшін дюбельдер ұсынылады. Монтаждауды бастамас бұрын 
білікті маман қабырға беті мен төбенің сəйкестігін тексеруі тиіс. Қабырға немесе төбе аспап салмағына шыдау 
үшін берік болуы тиіс. Ауа сорғыны қабырғаға сұйық шегенің, силиконның жəне т.б. Көмегімен бекітпеңіз. 
Аспап тек ілінетін монтаждауға арналған.
Өнiм 

Басқару

сапасына қойылатын талаптарды мына мекен-жай бойынша жiберуiңiздi сұраймыз:
Қазақстан Республикасы, Алматы қаласы, Бегалин қ. 19\49, Пр-во «Gorenje», тел 8 (727) 293 03 07
Претензии по качеству продукции направлять по адресу: Республика Казахстан,
г. Алматы, ул. Бегалина, дом 19\49, Пр-во «Gorenje» 8 (727) 293 03 07
Қытайда жасалған

Бұйымның өлшемі бойынша монтаждалатын жерге сəйкес келетінін тексеріңіз.
Егер ауа сорғысы жиынтығында көмір сүзгілері (көмір сүзгісі) (*) бар болса, оны ауыстырыңыз (тиісті бөлімді 
қараңыз). Егер ауа сорғыны қайта айналдыру режимінде қолданатын болсаңыз, көмір сүзгілерін (көмір сүзгісін) 
орнатыңыз.
Ауа сорғының ішінде тасымалдау кезінде еніп кетуі мүмкін қандай да бір заттардың бар-жоғын тексеріңіз, 
мысалы, бұрандалары бар пакет (*), кепілдік парағы (*) жəне егер бар болса, міндетті түрде алыңыз.
Монтаждалатын жердегі қабырғаға немесе төбеге еркін қатынауды қамтамасыз ету үшін мүмкіндігінше плитаны 
электр желісінен ажыратыңыз жəне ысырып қойыңыз немесе пісіру бетін үстел бетінен шығарып алыңыз. 
Егер бұл мүмкін болмаса, плитаны немесе пісіру бетін бұзылулардан қорғау үшін қалың материалмен жабыңыз. 
Ауа сорғыны құрастыруды тегіс бетте жүргізіңіз. Бетін қорғайтын материалмен жабыңыз жəне ауа сорғының 
бөлшектері мен бекіту бөлшектерін шығарып қойыңыз.
Ауа сорғыны монтаждайтын жерде монтаждау аяқталғаннан кейін еркін қатынауды қамтамасыз ететін 
розетканың бар жоғын жəне шығарылған ауаны бұруға арналған каналға жалғануын тексеріңіз.
Қажетті құрылыс-монтаж жұмыстарын орындаңыз (розетканы орнату, шығаратын шлангқа арналған саңылауды 
жасау).
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Түйінді босату үшін тұтқаны басыңыз.
Солға бұрылыңыз:

Жылдамдық деңгейі 1;
Жылдамдық деңгейі 2;
Жылдамдық деңгейі 3;

Жарық жанып тұр, Жылдамдық деңгейі 1;
Жарық жанып тұр, Жылдамдық деңгейі 2;
Жарық жанып тұр, Жылдамдық деңгейі 3.

Оңға бұрыңыз:
Жарық жарықтандырады.

Мотор жұмысын тоқтатады
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